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Elöflietéei árak : 
helyben, vagy poétán küldve :

Kgész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . . . í> ► — *
Negyedévre. . . 2 • 50 *
Kgy hóra 1 » — »

Egyel eiám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz 
emeny a szerkesztőségbe (Pőter 1828.sz.' 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. tFötér 1828. sz. 
alutt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEO JET.ETXr TvT A ~pm\TK'TNTT FENTEK ES XZASCAR-Tx! AE KIVÉTELÉVEL.

JL

Hirdetési dij i
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A „Replika“ bűne s büntetése.
Hosszú habozás után most sújtott 

le először a magyar áll ;tn snjtó karja 
azokra a hipokrita apostolokra, akik fék­
telen gyűlöletük által tüzelt lázas agyuk 
szörnyszülötteivel lehetetlenné tették,hogy 
a jő viszony az oláhok és a magyar 
nemzet között helyre álljon.

Ez az ítélet záróköve a nemzetiségi 
küzdelmek történetében egy szomorú kor­
szaknak s úgy lehet, hogy nyitánya egy 
másik korszaknak, melyben már más té­
ren és más utón, de ugyanazon ádáz 
gyűlölettel fog folyni az izgatás ellenünk. 
Lehet, hogy igy lesz. De nem veszett 
még el a remény teljesen arra, hogy a 
kibékülés s a kölcsönös megértés kor­
szaka fog beállni

Mert lehetetlennek tartjuk, hogy az 
oláh nép józan eleme be ne lássa, hogy 
»a nagy világon e kívül« az ő számára 
sincs hely s lehetetlen, hogy a józan 
többség ne riadna vissza azoktól a ször­
nyű következményektől, melyeket egy 
teljes elkeseredéssel vívott nemzetiségi 
harcz előidézne.

Eddig ez a józanabb elem is hall­
gatott, lehet, vérei iránti elfogultságból, 
lehet hogy azért, mert nem gondolta meg, 
hogy úgy az, aki a harezot a népfajok 
és az állam között szítja, mint az, aki 
ezt a pusztító harezot előkészileni en­
gedi. közvetve vagy közvetlenül részt 
vesz a hazaárulás nagy, de gy. lázatos 
munkájában.

Nem könnyen vetjük oda e szót : 
hazaá ulás s nem is szoktuk e szóval 
illetni a fajuk jogáért, nyelvéért küzdő 
vagy munkálkodó becsületes oláh polgá­
rok esetleges ha lépéseit, még ha azokat 
esetleg a törvény erejével büntetni kí­
vánjuk is; de midőn a hírhedt Replika 
szerzői és terjesztőinek hidegen s szá- 
mitóan kieszelt s öntudatosan végre is 
hajtott államellenes törekvéseivel állunk 
szemben, lehetetlen, hogy ezen törekvé­
sekben fel ne ismerjük mindazon jelen­
ségeket. melyeket a törvény és a népek 
évezredes közérzülete a hazaárulás is­
mérveiül felállított.

Azt, amit ők tettek, nem azonosít­
hatjuk Coriolanus bűnével sem, mert 
hisz ő szenvedélyes lelke dics vágyától 
hajtva, ragadtatott tragikus bűne felé és

TAIÍCZÁJA.
»MicZ-Czi.CZ. ■:

— Egy czicza mama szomorú története. —
Irta : IQ, Móricz Pál.

— Micz-czicz I hiába hívogatom, csak 
nem jön. Máskor elég volt egy intés, már is a 
lábaimnál dörzsünködöti. Addig-uddig kapar­
hatta tü fi nőm karmaival a lábaimat, inig ölbe 
nem kaptam.

Ekkor volt ám csak a nagy öröm. Micz- 
czicz fűrészelt, dorombolt, mávogott örömé­
ben. S ha kezemet rózsás laposaival elkap­
hatta, bizony nem ereszlelte cl addig, míg rás- 
poiyos nyelveivel jól végig nem nyalogatta. 
Sőt sokszor olyan bizalomra is méltatott, hogy 
a hiú cziczácska »toillette«-jét is ölemben vé­
gezte el. — Most a lába fejét, majd a szőrös 
bunda egy-egy portól piszkok részét nyalo­
gatta, fésülgette mozgékony kis nyelvecskéjével.

Vagy az volt ám csak a bájos látvány, 
mikor rózsa nyelvét bele-mártogatia az aszta­
lon párolgó csésze-tej reggelimbe. — Csillogó, 
zöld szemei majd elolvadtak a gyönyörtől, oly 
kitünően Ízlett neki. Hanem természetesen 
ilyenkor én nem reggeliztem. Különben ezt 
máskor, másfajta cziczák kedvéért is megteszi 
az ember, kik pedig annyi hálával sincsenek 
az emberfia iránt, mint a Micz-czicz. Mert csak 
karmolni, karczolni, legény szivekre egereszni 
tudnak- Mert talán maguknak nincs i= szivük

ebben bűnének némi mentségéi látjuk, 
amit ők tettek, azt az emberiség több 
ezredéves történetében egyetlen ember, 
az emberek leggyalázatosabbja: Elláites 
tette meg.

Saját hazájuk ellen törlek orvul, 
szent czélok ezégérét tűzve piszkos zász­
lójukra ; hazájuk ellen törtek a hazug­
ságok fegyvereivel, a képmutatás köny- 
nyeivel, hazájok ellen törlek, nyomort, 
elnyomást színlelve s idegen népek, 
Európa népeinek piaczára viliék elárulni 
hónukat.

Ebben a bűnben, mely most már 
teljes indokoltságában áll az egész kö­
zönség, tehát az oláhok szemei előtt is, 
lehetetlen, hogy az oláhság józan elemei 
meg ne lássák saját népük romlásának, 
vesztének csiráját; s lehetetlen, hogy 
meg ne ijedjenek a névtelen bűntől, 
melynek méltó büntetését alig találhatja 
ki az emberi elme.

A magyar állam erős karja az igaz­
ság nevében lesújtott s elérte az áruló­
kat. A büntetés enyhe ugyan,' de elég 
súlyos arra, hogy a bőrükbe nem férő 
elemet figyelmeztesse, hogy a magyar 
állam erősen áll és ha kell, sújtani is 
tud. Ha pedig ez a kar sújt, akkor az 
megérzi, akit ér.

És ha az oláh nép intelligens ele­
mei eszükre térve, belátják, hogy mily 
bűnnek voltak részesei, ha belátják, hogy 
a harcz, melyet a lelketlen izgatók kezd­
tek, áldatlan harcz, melynek nyomán 
nem dicsőség, hanem gyalázat Lkad s 
ha belátják, hogy minden ütés, melyet e 
harezban a magyar állam ellen intéznek, 
saját véreiket, o'áh polgártársaikat éri 
legjobban; lehetetlen, hogy fel ne ébred­
jen bennük a lelkiismeret szava s lehe­
tetlen, hogy ne igyekezzenek létrehozni 
a békét, amelyet mindenki óhajt s me­
lyet egyedül a Replikához hasonló fész- 
kelödések tesznek lehetetlenné.

A hazugság fegyvere elég erős arra, 
hogy harezot keltsen a testvérnépek kő­
zett. de gyenge akkor, midőn az igazság, 
a jog nevében harexra kelt sereggel áll 
szemben.

Álljon be az oláh intelligentsia is 
az igazság, a jog seregének tevékeny 
munkásai közzé s ne engedje, hogy a 
lerdilések, ráfogasok s hazugságok egész 1

ezeknek az utolsó párisi divat szerint csillogó 
női pillécskéknek.

Micz-czicz nek a szivéről azonban jót ál­
lok, pedig Micz-czicz is női czicza. Még pedig 
valóságos arisztokrata női czicza. Finoman 
kerekített fejecskevei, hatalmas domboruiatu 
mellkassal, minővel csak a legkitűnőbb mama 
anyagok rendelkeznek. Mozgékonyak a fülei. 
Sötét-zöldek a szemei, s aczélnál erősebb haj­
lékony négy tapcsocskaja. Bársony-puha ruhá­
zata, bár az utolsó divatnak nincs is alá­
vetve, mindig elegáns, mindig bajos. Alul a 
mellkason fehér, mint az angora bárány. S a 
háton az a hamvas kekesbe átragyogó ólmos 
szmpompa, melyet csak a friss szakajtásu 
szilva-szemeken lehet igazán élvezni.

Igen, Micz-czicznek van szive. Picz.i, dió 
nagyságú husdarabka talán, mely azért mégis 
elég nagy a legszebb érzelem, az aggályos 
anyai szeretet befogadására. Bar az udvarló 
»cziezus« ránt az ö szivecskeje sem képes 
tartósabb érzelmekre, mint az „empire« ruhás 
czicza társnöi-é.

De Micz-czicz legalább aztán a kis eziezuit 
szereti. Most is azért nyávog oly keservesen. 
Szaladgál, kutat fel s alá az udvarban, mert 
piczi, nyávogó czicza-bébéit keresi, melyekből 
tegnap hozott neki vagy hatot a czicza-mamák 
saját külön, hosszú lábú gólyája.

Bolondos gólya ! Meglátszik, hogy ritkán 
vendég szalonokban, de most is rossz helyre 
rakta le a kocsonyaszerü, vaksi apróságokat.

Illatos, fekete selyem női mantillé volt a 
puha, ruganyos, arany szálaktól áttört zsölye-

özönével szilsák saját népe, az oláh nép 
ellen az ellenszenvet.

És ha van valami jog vagy előny, 
amit ez a nép nem épen úgy élvez, 
mint a magyar ajkú polgárság s ha tény­
leg van valami gravamen ük, ; mely igaz­
ságon alapul; kérjék annak orvoslásét a 
a jog, az igazság nevében; meri a ha­
zugságok rengetegébe burkolt dolgok, 
még ha igazak is, elvesztik hitelüket.

Az igazság nevében meg fogják 
kapni, amit kérnek s amihez joguk van, 
de a hazugság és erőszak gyászos ut­
ján, mint eddig, úgy ezután is fegyve­
reket, törvényt és büntetést fognak szem­
ben találni.

BELFÖLD.
A Replika pőre. A kolozsvári es­

küdtszék aug. 31-én reggeli 4 órakor mondta 
ki a verdictet a Replika vádlottjainak ügyeben. 
Popovics és Románulu a Replika 
terjesztéséért vétkeseknek mondatlak ki. Ennek 
alapján a törvényszék Popovicsot négy évi. 
Románulut ped g egy évi államfogházra ítélte. 
Popovicsot ötezer forint, biztosíték mellett az 
Ítélet jogerőre emelkedéséig szabadlábra he­
lyezték. A vádlottak semmiségi panaszt jelentet­
tek be, mig az ügyész megnyugodott az ítélet­
ben. Az oláhok se treasca-kiáltások kai kísérték 
az elitélteket. Popovics neje az itelet kihirde­
tése után a közönség oszlása közben, égő arcz- 
czal kiáltott lel: — Ne feljelek, a románokkal 
van az Isten ! (A kolozsvári törvényszék tehát 
— igen helyesen — sokkal szigorúbban bánt 
el a hazaáruló oláhokkal, mint a debreczeni 
törvényszék Lukáesiuva! ! Szerk.)

Adat az oláh izgatásokhoz. Moldo­
van medgyesi görög kaih. esperes gyü'esre hívja 
össze paptársait, hogy bosszul álljanak a Pável 
püspök palotája ellen intézett támadás tettesein. 
A gyűlés egybehivasát a Tnbunaban a követ­
kező körlevéllel tudatja: Körlevél. Kris, tusban 
szeretett testverek! A magyarok sovmismusa 
immár nem ismer határt, midőn arról vau sző, 
hogy összes egyházi es kulturális intézményeink 
tönkre tétessenek, A magyar sovinizmus ki­
folyásai voltak ama barbár!és pogány gaztettek, 
melyeket Afrika legvadabb népei is alig kö­
vetnek el, mert ezek miatt v.v lasilag és erköl­
csileg legszentebb meggyőződésünk van meg­
sértve. Fajdalommal láttuk ugyanis, bogy a 
nagyváradi püspök palotája mellett ottani temp­
lomunk ablakait is mint dóbtak meg kövekkel. 
Hogy az iiletéxcs körök es a müveit Európa 
előtt üimepie.-en óvást elítélhessünk a magya­
rok e gyalázatos és szentségiöro teltei ellen, 
ezennel felhívom önöket, paptársaim, hogy ke­
rületem rendkívüli szinodusára Medgyesen 
szeptember 7-ére okvetlenül jelenjenek meg. 
Medgyes, 18V3. aug. 24. Moldovan ,1. g. kath. 
esperes.

székre ledobva, és az a bolondos gólya tisztán 
oda rakta szapora a dásait.

Természetesen a kis mantillé jogos tulaj­
donos-nője nem örvendett ennek. Nagy lármát 
csapolt. Cselédek szaladgáltak. S mig a Micz- 
czicz — mely már nagy, két napos böjtöt tar- I 
tolt •—• egy kis pecsenye, vagy fejecske után | 
keresgeti, kis vaksi, esetlen cziczáit eldobattak, 
vagy elasaltak a szalonbéli rossz emberek.

És most a Micz-czicz azért nem hallgat 
hivó szavamra. Kis cziczáit keresi, keresgeti.
S mert nem találja — nyöszörög, nyivog, föld­
re hajtja kerek fejét. Még a porczellán-csésze 
édes tejecskéje sem kell neki.

És most az a diónál alig nagyobb, véres 
husdarabccska, mit az emberek szívnek nevez 
nek, úgy sajog, úgy faj, úgy dobog domború 
mellkasában, mintha a fajdalom éi, az aggódó 
anyai szeretet mély érzésétől szét akarna ha­
sadni.Hát vajon azok a csillogó-villogó, illatos, 
könnyüvérü dámák, kiknek szive pedig em­
beri tenyérnél -is nagyobb, éreznek-e valamit, 
mikor kis babájukat, kis cziczájukat, idegen 
dajka kezekre bízzák ? Vagy a mikor titokban 
elemésztik, elpusztítják azokat, mint a szalon­
beli rossz emberek a Micz-czicz hat kis czi- 
czájat ?

— Kerülni akartuk a gyali zatot! mente­
getik magukat e bukottak. Pedig bizony-bizony 
a Micz-czicz diónag)sagu állati szivecskéje 
több e nők hatalmasra kifejlett emberi szi­
vénél.

És a kis Micz c icz még egyre nyivákol, 
nyöszörög szegény. . .

Hieronymi rendelete ellen. Abauj-
Toinamegye ál.andó választmányának indítvá­
nyára a megyegyülés törvénytelennek mondotta 
ki Hieronymi ismeretes rendeletet a katonai 
átiratok ügyében és ell ne a Házhoz feliratot 
intéz.

100.000 forint ára csempészett 
arany. A huuyadmegyei brad-muszari arany­
bánya munkásai Zalatnán 100,000 forint érté­
kű csempészett aranyat váltottak be. A bű­
nvádin. banyák igazgatósága az aradi seresk. ka­
mara által a kormány intézkedését kéri az ilyen 

j üzelmek ellen.
Kóburg Ferdinand Magyaror­

szágon. Ferdinand bolgár fejedelem Becsből 
külön vonaton Magyarországba utazott. A bol­
gár fejedelem az aldunáual megszakítja a szék­
városába való utjai es oly hajóra var, a mely 
nem érintett román határt, hogy igy kikerülje 
a vesztegzárt, a melyen román határt érintett 
hajónak át, kell esnie.

KÜLFÖLD.
A kamatláb. Bécs, augusztus 31. Az 

Osztrák-Magyar Rank kormányzó tanácsa mai 
ülésében elhatározta, hogy a kamatláb emelé­
sét mellőzi és a sóbányajegyeket lassankint 
bevonja.

Az orosz-porosz határról Egy
porosz halai tisztviselő Milavice mellett német 
területen agyonlőtt egy orosz katonát, a ki 
csak azért ment át az idegen területre, 
hogy egy elszabadult tehenet visszahajtson.

Kolerás zarándokok Zimonybó! 
telegrafalják a következőket: A tavaszszal 
Boszniából 135 zarándok indult Mekkába a 
próféta sírjához. A zarándokok töredéke teg­
napelőtt este érkezett vissza Belgradba. A visz- 
szaérkezett zarándokok száma 58 volt. A többi 
ázsiai kolerában meghalt az utón. A megérke­
zettek el voltak törődve, de a legnagyobb el­
szántsággal vittek magukkal elhalt társaik 
hátrahagyott fehérneműit. A zarándokotokat 
két uszály hajón Török-Brodba viszik, on­
nan 8 napi vesziegzár után Bosznia belsejébe 
szállítják.

Carnot visszavonul! Paris. aug. 31. 
Az elnökhöz közel álló körökben határozottan 
híre jár, hogy Carnot elnök az esetleg reá eső 
uj választást semmi szia alatt sem fogadná el. 
Carnot a magánéletbe szándékozik visszavo­
nulni.

Óriási viharok Amerikában.
Vjabb jelenő sek szei in! a eyklon borzasztó 
pusztításokat vili vegbe É-zak- es Delkarulina, 
(ieorgia és Florida partjain. Charles-Town vá­
rost majdnem teljesen elsodorta. 100 ember itt 
a vízbe lull. Charlestown nagyobbara elpusz­
tult. 5 ember szerencsétlenül járt: V2 bajó- 
gvár megsemmisült. A szig-teken. Karolina part­
jain s az ottani vizeken sok ember oda veszett. At­
tól tartanak, hogy a »Kearsarge« ésNantveket« 
megfeneklettek.

A galicziai hadgyakorlatok A
Dziennik Polszki a leghatározottabb formában 
közli azt a hirt, hogy a galicziai hrdgyakorla-

Brassai bácsi.
Jó ebéd után a levegőbe eresztett illa­

tos szivar füst ; uzsonna után egy tarokk part- 
hie ; este színház, kávéház, kis ház, nagy ház, 
kitudja miféle ház — elég kényelmes szóra­
koztató eszközök. Hízik tőlök a szem, dom­
borodik a test s elég alkalmasok, hogy az élet 
rövid, de mégis hosszú évei számát elviselhe­
tővé, sót vonzóvá tegyék ; de egyszersmind 
nagyon alkalmasok arra is, hogy hasonlóvá 
legyünk a szivar-füsthöz, melyet kényelmes 
pamlagon henyélve, szélnek bocsátunk s fosz­
ladozó rongyai után támadt ürességet bámuló, 
merev tekintetűnk s megállóit gondolatunk 
semmit mondásával töltünk ki.

A mindennapi ember emlékeinek sorsa is 
a füst sorsa.

A halai karikába gyűjti szétszórt, kicsi­
nyes iigyünket-bajukat ; a világ szája tömör 
gömbbé akarja fújni két-három rövid nap alatt, 
de hajh ! inkább szél fuj ja

A kék czafatok ronda-barna miniatűr 
felhőcskákké, majd színe hagyott muslinokká 
válnak, aztán, aztán elenyésznek.

Néha-néha, ezredikben egyszer, a füst 
foszlány sz ül tova. messze s telhőcske lesz a 
magasban. Az emberek, kik ide lent marad­
tak, nézik-nézik a himbálódzó felhőt, mely 
most itt, majd amolt tűnik fel. Keblének har­
matos rejtekét kinyitni vágyódik a virág s 
harmatot ah!tó gazda.

A kis felhőcske megszánja a füvet, fát 
virágot, a harmat cseppet állító gazd it s ad
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tokát a koleraveszedelem miatt, az eddig tett 
előkészületek daczára, nem tartják meg. Ugyané 
lap szerint a hadügyminisztérium hivatalos ki­
mutatást kapott, a mely szerint Magyarorszá­
gon háromszáz helységben dúl a kolera, nem 
pedig mint a magyarországi hivatalos jelentések 
mondják, hetven helységben.

Megkezdődtek a 
Szeptemberbe léptünk, 
szerint ugyan nyár lenne, de azért 
lóságos ősz van. Hűvös szellő leng 
borong az égen. (Már t. i. e sorok 
de meglehet, hogy midőn e sorok 
látnak, akkorra ismét kánikullai

Tallóz á s.
(A»her«-es hónapok. — Vége a holt szezonuak .' — 
Irigyelt kollégák. — Hieronymi népszerűsége. — Hiá­
bavaló önfeláldozás. — Megzavart öröm. — Hirdetés

a színházi függönyön. - Lehetetlen !)

• b e r«-es hónapok. 
Még a kalendárium 

már va- 
s ködfelhő 
Írásakor ; 

napvilágot 
arczulatot

ölt az ég.) A sárguló levelek is az őszt hir­
detik.

— .Fütyül a szél, az idő már őszre jár « 
Milyen szép dal ez, mégis mennyi bánat van 
benne! Bánat és öröm vegyesen váltakoznak 
az éleiben.

A nagy urak. kik most visszaszállingóz­
nak a városokba, örülnek a közelgő ősznek, 
mely ismét megélénkíti a társadalmi életet. 
Mert a fürdőzés kellemes ugyan, de unalmas. 
Hanem az őszi szezon annál több mulatságot 
Ígér. Nem csoda tehát, ha az emberiségnek 
gazdag, de kisebb része örömmel nézi a levél 
hullásat.

Ellenben az emberiségnek szegény, de 
nagyobb része elborult szemekkel tekinti a 
természet hervadását, mely azt juttatja eszébe, 
hogy közeleg fagyos lehelletével a tél 1 A 
nyomor, a nélkülözés, a didergés ideje.

Bánat és öröm vegyesen váltakoznak az 
életben.

Mi újságírók (népszerű nyelven : skrib- 
lerek), bár nem tartozunk az emberiségnek 
ama fentemlitett »kissebb rész*-éhez, szintén 
örvendünk u szeptember beköszöntésének. 
Mert ez azt jelenti újságírói nyelven : Elrö­
pültek a hírlapi kacsák, vége a holt sze­
zonnak I

A «bolt szezon* kifejezést csak mi, új­
ságírók, tudjuk a maga rettentő valóságában 
átérteni. Mert újságot írni akkor, midőn 
nincs újság, valóságos sisiphusi munka.

Debreczenben meg éppen rettentő holt 
szezon volt az idén. A legszenzácziósabb hirt 
az képezte, hogy egy úri asszony bele esett a 
kútba.

— És az is pénteken esett bele, 
midőn nekünk nincs lapunk !

Nagyváradi újságíró kollégáink már 
sokkal boldogabbak voltak. Hol ő miattok 
vertek meg az oláhokat, hol — őket ver­
ték meg.

Mindkét esemény országos szenzációt 
kellett.

Boldog, irigyelt kollégák !

Hieronymi belügyminiszternek meg van 
állapítva a népszerűsége. A kolerajárványra 
való tekintettel, nem engedte meg. hogy meg­
nyissák az iskolákat.

Országos »vivát 1« hangzik föl a tanuló 
ifjúság ajakan, mert igaz az, hogy édes a va- 
káczió, de még édesebb a meghosszabbított va- 
káczió. Minden deák olyan örömet érez most, 
mintha lutrin nyert volna. Nem csoda tehát, 
ha tele torokkal éljenzik Hieronymit.

Milyen megfoghatatlan utjai vannak 
a gondviselésnek és a népszerűségnek 1

A fenti sorok eszembe juttatják ifjúsá­
gomnak egyik meghiúsult reményét.

Ez előtt 20 évvel, 1873-ban, a kolerái, 
mint deákok, egyik felvidéki városban éltük 
át. A városban és környékén erősen dühön­
gött a kolera. A tanári kar kimondta, hogy 
m ihelyt egyetlenegy deák kolerába esik, fel­
osztják az iskolát s vakáczióra eiesztenek ben­
nünket.

Nagy örömmel fogadtuk ezt a határoza­
tot. Akadlak köztünk olyanok is, kik képesek 
lettek volna az önfeláldozásra. Kinyilvánítot­
ták, hogy szívesen elszenvedik a kolera-beteg­
séget, csakhogy a többieknek vakácziójuk 
legyen.

Azonban e nemes önfeláldozás kárba 
veszett.

Egyetlenegy deák se kapta meg a kole­
rát. Ott rekedtünk tehát a kollégium falai 
közt s tanultuk tovább, hogy a hvpothenuza 
négyzete miért egyenlő a nagy kathétus és a 
kis kathétus négyzetével.

Akkor füstbe ment reményeink 1873 
nyarán meg is teljesedtek.A kolera nyáron át 
se szünetelt. A szeptember hónapot tehát pót- 
vakácziónak kaptuk. Örömünket csak az ron­
totta meg, hogy midőn októberben ismét ös­
szegyülekeztünk, sokan hiányoztak sorainkból. 
A nyár folyamán elvitte szegény jó fiukat a 
kolera. A kollégiumban a mértékletes konvik- 
tusi koszt lávolt-tartotta tőlük a kolerát, mig 
az otthoni gazdag lakomázás megásta sír­
jukat.

Fájdalmunkat növelte az, hogy az elfe­
csérelt szeptember hónapért elvették tőlünk 
a karácsonyi vakáeziónkat. A karácsonyi va- 
káczió örömei helyett az iskola padjait vol­
tunk kénytelenek faragni s tűnődni azon a 
problémán,hogy a »puellá«-nak miért »puella- 
bus« a többes száma dativusa?

........... Fiatal barátaim, kik most örül­
tök a szeptemberi vakácziónak, ne éltessétek 
oly hamar Hieronymit, ne örüljetek olyan na­
gyon, mert könnyen megtörténhetik, hogy ti 
is Karácsonykor fogtok vezekelni a szeptem­
beri gondatlan, szép napokért!

Bánat és öröm vegyesen váltakoznak az 
életben !

Olvassa a mi Szatyink a fővárosi lapok­
ból, hogy a budapesti népszínház függönyeire 
hirdetéseket alkalmaztak.Ifjúi találékonyságával 
azt a megjegyzést teszi erre, hogy ezt a deb- 
reczeni színházi függönyön is lehetne utá­
nozni.

— Mit!? — riad föl a gazdag hirdetési 
rovatért rajongó Erdélyi bác«i — hogy be­
szélhet ilyeneket ? ! Most is kevés lapunkban 
a hirdetés (a buzgó keresztények ugyanis 
annyira megriadtak a mi pogányságunktól, 
hogy még hirdetni se akarnak nálunk.) s ha 
a színházi függönyön is hirdetések lesznek, 
még kevesebb jut nekünk !

*

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter egy 
bankárt, ki az ő kocsijába lépett be, leszállí­
tott a vonatról.

Azt mondják, hogy a nagy Dezső azért 
haragudott meg, mert munkája közben hábor­
gatták

Munkája közben?
Lehetetlen!!!

Sarló.

Újdonságok.

testéből mindeniknek ; hiszen e felhőcske jó 
szivü. Az adakozás nem rövidíti életét. A fel­
hőcske örökké él.

Az öreg Brassai bácsi sorsa ez.
Hát mit csinált-e tudós öreg, hogy hol­

mi apró cseprő emberkék még irka firkál­
nak róla.

Elmondja ő, azzal a kedves szerénység­
gel, mely csak a legkiválóbbak legjelesebb tu­
lajdona.

— »Alig tudom megérteni, hogy én ve­
lem foglalkozni némely emberek nem tartják 
idő vesztegetésnek. Mindössze egy franczia 
nyelvtant, meg egy német nyelvtant irtain, — 
azonkívül egy pár paedagógiai kritikát . . . punk­
tum. S hogy az én könyvemből hamarább 
megtanul francziául, vagy németül két, egyen­
lő talentumu tanuló közül az,, aki nem a má­
sét használja, annak afoyomdász a szerző oka, 
mert nem fordítva rakta a belüket.

Szerénységével ikertestvér az a szives 
udvarias modor, mely mindenki előtt —- a ve­
terán tudósnak — csak értékét teszi érté­
kesebbé.

Kdenczvenhárom éves kora sem gátolja 
őt abban, hogy néha-néha ott hagyja kolozs­
vári magányát. — E napokban itt volt kö­
zöttünk.

Öles termetén az idő is alig bírt egy ki­
csit hajlítani. Válláig érő haja s szakálla ham­
vas ezüstjén megtörik a hiúság tüköréből reá 
eső sugár s kegyeletes tiszteletet parancsoló 
lényének atomjai átrezegnek a vele érint­
kezőkre.

Nem ritkán megesik, hogy elfogják a jó

« Értesítés. Az állami italmérési jöve­
dékre vonatkozó törvényezikknek módosításá­
ról szóló 1892-ik évi XV. törvényezikk és en­
nek végrehajtása iránt 51,015 sz. a. kiadott 
utasítás értelmében szükséges tudomás és al­
kalmazkodás végett következőkről értesittetik 
a lakosság :

1 A bor után járó italmérési adó és a 
borfogyasztási adó, „boritaladó“ elnevezés alatt 
egvesittetik, és a jövő 1894-dik év január 1- 
ső napjától kezdve az árszabás szerint 

eg yesitve szedetik, vagyis hektoliterenként a) 
a bor után 6 frt 35 kr. b) a bormust és szól- 
lőczefre után 4 frt 76 kr boritaladő szedetik.

2. Azon szőllős gazdák, kik szeszes ita­
lok kimérésével vagy kismértékben való elá- 
rusitásával nem foglalkoznak, abban a kedvez­
ményben részesülnek, hogy saját termésű bo­
raiktól a házi szükségletre szánt bormennyi­
ség után italadó fejében ezentúl is csak a je­
lenleg fennálló fogyasztási adónak megfelelő 
részt fizetik, vagyis hektoliterenként boru'án 
3 frt 35 krt, a bormust es szőllőczefre után 
2 frt 52 krt fizetnek.

3. A fentebb jelzett kedvezményre igényt 
tartó szőllős gazdák kötelesek ebbeli igényü­
ket szept. 15-ig a kerületi rendőr-alkapitány- 
ságoknái saját érdekükben mulhatlanul beje­
lenteni, hol bemondásuk folytán átnézetbe fog- 
lalandók : a bejelentő neve, lakhelye, házszá­
ma, a családtagok száma, a szöllő birtok ter­
jedelme holdakban, a házi fogyasztásban fel­
használt bor évi átlagos menynyisége hekto­
literekben, a folyó évi reményelhető termés 
hektoliterekben, a házi fogyasztásra és nagy­
ban (56 vagy több litert tevő menyiségben) 
való eladásra szánt bormennyisége hektolite­
rekben ; tehát a bejelentők a fentebbi adatok 
tudásával jelenjenek meg a reájuk nézve ille­
tékes kerületi alkapitánySágoknál.

4. A házi fogyasztást megillető kedvez­
ményes adótétel rendszeresen csak oly menvi- 
ségü borra terjed ki, a mennyit e czélra az 
illető bejelentett; ha azonban e mennyiséget 
az illető szőllős gazda a bejelentés után 
leszállítani óhaj tja, tartozik ezt, az adószedés­
jogosultnál még a leszámolás ideje előtt 
bejelenteni.

5. Azon szőllős garda, kinek évi termé­
se 5 hektolitert meghalad, vagy termésének 
egy részét nagyban (vagyis legalább 56 liter 
menyiségében) óhajtja elárusítani, szemleivet 
nyer s az adót, a mennyiben adómentes le­
számításnak nem volna helye, két havonként 
tartandó rendes leszámolsok alapján — 
fizeti.

6. Adómentes leszámításnak a fogyasz­
tási adó törvény és szabály 44. 45. §-ai alap­
ján, a 46. §. értelmében pedig akkor van he­
lye, ha az illető szőllős gazda legalább 56 li­
ter hőmennyiséget, más a város halárterő- 
letén szintén szemleivvel bírónak átenged, vagy 
más beszedési körbe kivisz, de az ott irt felté­
telek szemelőtt tartása mellett.

7. A leszámolás alkalmával az adómen­
tes leszámítás után mutatkozó borhiány meg­
adózandó és pedig a kedvezményes adótétel 
alkalmazásával akkor, ha a hiányzó bor házi 
fogyasztásban használtatott el,— ellenben a 
teljes italadó télelei szerint akkor, ha az el­
adás, adómentes leszámítást megállapító felté­
telek hiányával történt, például ha ugyanabban a 
beszédési körben lakó oly egyénnek engedtetett 
át, ki szemleivvel nem bir.

8. Oly szőllős gazda pedig, ki egész 
bortermését házi fogyasztásra jelentette be. de 
termése 5 hektolitert meg nem halad . köteles 
az egész termés után a kedvezményes adót, a 
törvényes bejelentéskor, vagy a bortermés fel­
vétele alkalmával azonnal lefizetni, és ha ezen

öreg urat az utczán, ha felismerik. — Némely 
túlságos élelmes emberek meg is intervievol- 
ják, a kevésbbé élelmesek pedig megkérdik tő­
le, hogy hát ő volna a tudós Brassai bácsi.

Debreczenben is, a mint a nagytemplom 
mellett haladt, az épen gyűlésről jövő tanítók 
közül egy elkiállja magát : »ahol az öreg Bras­
sai bácsi'« Hárman nyomban utána is siet­
nek s a mint épen az emlék-kertbe bekanya­
rodik, körül fogják s el nem bocsátják, mig 
meg nem mondja. — hogy ő az öreg Bras­
sai bácsi Megkérdi nevöket s szívélyesen kezet 
szorít velők, miközben egy könycsepp jelenik 
meg galamb ősz szempilláján s a hirtelen ösz- 
verődött kiváncsiak éljenzése közt, mely töb­
bet ér mindenféle hivatalos lelkesedésnél, 
tova megy, hogy mint a harmattal telt felhő 
kielégítse a virágos rétet, a szomjuhozó gaz­
dát — másutt is.

Az ősz tudós a századdal született ; s e 
hosszú élet nem repült el tőle nyomtalanul és 
búvárkodik szüntelen, hogy legyen Magyaror­
szágnak több oly tudósa, kit ismerjen el az 
egész tudományos világ.

Igen, a veterán tudós annyi szakban 
bir alapos jártassággal, mint a tudósok közül 
alig egyetlenegy is.

Tudománya körül — mig a kolozsvári 
egyetem csak a messze jövőé volt — egész 
kis iskolák képződtek ; mikor felállították, — 
menten kinevezték egyetemi profeszornak.

Az egyetemi könyvtár beh sokszor ta­
núja volt az ő tudomány szeretetének. Egy­
szerű öltözete takargatva az anyagot, élt itt a 
léleknek.

Egyszerűségből nem igen zavarta őt ki 
semmiféle potentát.

Mikor a Tört. Társulat Kolozsváron járt, 
a lépesei Brochaust is papucsban, sapka, pi­
ros trikó és darócz zekében fogadta s kalau­
zolta a könyvtárban. Meg is irta — Herman 
Otto állítása szerint — Brochaus, hogy a ma­
gyar nép viseletének mintaképe az öreg 
Brassai.

Különben lakása olyan, mint bármelyik 
közönséges halandóé. Tiszta, öreg bútorok, az 
ablakban virág, a szoba egy szegletében zon­
gora ; rajta nehány Beethoven és Mozárt. — 
Most mar itt tőit legtöbbet, folyton tanulva, 
még hátralevő napjaiból.

Hinta székére "dőlve, épen egy kötet 
szánszkrit költeményt ejt ki kezéből. Ugyan 
ugyan miért vesződik már a jó öreg azzal a 
szánszkrit nyelvvel ?

— »Hat csak azért, mert — a mint ő 
mondja — minden nyelv érdemes a megtanu­
lásra, melynek élvezhető litteraturája van.

A görög nyelvről épen nem régen azt 
mondta, hogy »a görög nyelv megtette már a 
civilisatiónak azt a szolgálatot, a mire hivavta 
volt. — Hol van olyan arkbitektus, ki a fel­
épült ház előtt ott hagyná az állás fákat?« 
Nem rikán tesz csípős megjegyzéseket egy-egy 
útjában eső tárgyra, vagy valahonnan kibőn- 
gészett szóBczamra ; néha magát sem kíméli 
— mondván : »Csúf állapot a vénség ; az em­
ber olyanná lesz, ha megöregszik, mint egy 
majom«.

Cs I

borainak egy részét nagyban (legalább 56 li­
ter mennyiségben) elárusítani akarja, a sza­
bály szerint már befizetett fogyasztási adó 
semmi esetben sem téríttetik vissza, sőt a vá­
rosban szemleivel nem biró félnek átengedett 
bor mennyisége után az Haladónak fizetelen 
részét is (italmérési adót) tartozik lefizetni.

9. Minden más esetben, jövedéki kihá­
gás esetét kivéve, a vevőre hárul az adófize­
tési kötelezettség.

10. Kihágások esetében, ha t. i. eladott 
bor házi használatban elfogvottnak jelentetik 
be, — vagy házi fogyasztásra bejelentett bor 
bejelentés nélkül adatik el, a házi fogyasztás­
ra bejelentett egész bormenyiség után befize­
tendő a teljes italadó ; ezenkívül a megrövi­
dített adól-8 szorosig.a mennyiben p-dig az adó 
nem tudatik, 1—150 frtig terjedhető birsfy 
szabandó ki, — és a kihágást elkövető széf. 
lős gazda e törvény 3-ik §-ában foglalt k»4 
vezménv élvezetétől azon évre kirekeszthe'G"
— Kelt Debreczenben. 1893. aug. 28-án tar­
tott ülésből. A városi tanács.

* Szeptember. Az első őszi hónap 
közepére léptünk. Vége a forróságnak, mert 
a hűvös őszi szellő elveszi a nap hevét. Most 
már hiába keresünk üdülést az árnyat nyújtó 
helyen, őszre fordult az idő, múlik a nyár s 
mindinkább közeledünk a télhez Megkezdődik 
nem sokára a virágok és levelek hullása, 
kezdetét veszi napok múlva a madár vándor­
lás. Az őszi felöltők is kivándorolnak a zálog­
házból. A divattermék elvannak foglalva az 
őszi toilettek készítésével s az apró női ujjak 
serényen működnek a finom divatos őszi kel­
méken. Hanem a máskor oly mozgalmas hó­
nap sokat vesztett érdekességéből. Az iskolák 
kapui, melyek már máskor ilyenkor tárva- 
nyitvák, most még zárva maradnak, mig a 
kobra járvány nem szűnik. A konyvkereske 
désekben sincs olyan mozgalmas élet, mint 
máskor. A polczokra felhalmozott kézi köny­
veknek még nincs keletje. Hanem hogy a tár­
sadalmi élet nem sokára élénkülni fog, iga­
zolja és jelenti a színigazgató, ki már sajtó alá 
adta az elöleges színházi jelentést, melyben 
közölni fogja a színtársulat tagjainak névso­
rát. És a kertekben átvették szerepüket az őszi 
virágok, mig lassanként elliervadnak ők is csak 
tarlóit porond felett fütyül az őszi szél.

* A főiskola köréből. Mind a pót­
ló és javító vizsgák, mind a theologiai és jogi 
alap és államvizsgák, mind a lelkész képesítési 
vizsgálatok a jelentkezőkkel, a mennyiben a már 
kitűzött határidőig Debreczenben kolera eset 
elő nem fordul, megtartatnak. A megnem je­
lenők kimaradása azonban nem fog mulasztásul 
beszámittatni. Debreczen 1893. Szept. 1. Az 
akad. igazgatóság.

* Meghosszabbított vakáczió. A 
nagymélteságu m. kir. belügyminisztérium le­
irata folytáé Debreczen sz. kir. város törvény­
hatósága, tekintettel arra, hogy a kolera mára 
Debreczennel szomszédos megyékben is járvány-
szrüleg fellépett s a vidékről beözönlő tanuló 

ifjúság által esetleg ide beburczoltathatnék, a 
tanítás megkezdését bizonytalan ideig ataniló- 
képezdében is elhalasztatni rendelte. Miről az 
illetők azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy 
a szorgalomszak netaláni megkezdéséről hír­
lapi közlemények és körlevelek utján jó előre 
tudósittatni fognak. Továbbá raegjegyezlelik.hogy 
a folyó évi szeptember hó 1—4 napjaira kitű­
zött magán- pót- és javítóvizsgák a megjele­
nőktől felvétetnek, de e vizsgák letebetésétől 
azok sem lesznek kizárva, kik a betiltás! ren­
deletről netalán értesülve, most nem jelentek 
meg. Debreczen, 1893 szeptember 1. J o ó 
István tnnitóképezdei igazgató.

* «Felséges király nr!» Ezzel az
alázatos megszólítással egy Fazekas György- 
né nevű nagyváradi összetöpöröd ott vén 
anyóka install I. Ferencz Józsefhez, némi se­
gélyt kérve a koronás királytól, amiből elten­
gethetné utolsó napjait valahogy.

A papírra vetett kusza ákombákomokban 
a szegény özvegy asszony nemcsak kér, mert 
a mint ő" mondja «szégyelne koldulni a felsé­
ges király urnái,» hanem indokol is. Indoka­
iban ugvanis azt hozza fel, hogy valamenfi 
ura katona volt 1848-ban. Első férje Beta Hűt 
gránátos vitéz volt a Máriássy ezredben má­
sodik férje Fazekas György dzsidás a »em 
gárdájában, sőt ő maga is markotányosná ro. 
a nagy napok alatt, és szemei villogására 
buzdította a honvedeket győzelemre.

Ezekre azért hivatkozik a kérvényező, 
mert azt hiszi hogy a magyar király meg fogja s®" 
giteni azt a szegény özvegy asszonyt, a kinek 
az egész famíliája — a németet verte anna 
idején.

Az özvegyasszony instáncziája nem ju> 
hatott a »felséges király ur» elé, mert a ka­
binet irodából visszaküldték azt a városi ta­
nácsnak további intézkedés végett.

A hadgyakorlatok és a kolera • 
hadgyakorlatok idejére tett egészségügyi intéz­
kedésekről eddig közöltek kiegészítéséül a Fó­
ti lische Correspondenz hiteles értesülé- alap­
ján kijelenti, hogy oly helységből, a hol 
lera vagy kolera-gyanús eseteket jelentette", 
egyáltalában nem hívták be fegyvergyakorla 
ra a tartalékosokat. A lakosság és a csapa­
tok egészségi viszonyainak leggondosabb figye 
lembevétele, természetszerűleg a legmesszeb 
menő gondoskodás tárgyát képezi. , ,

* Kutyáin, igyál a gazdád véré­
ből ! Brettschneider Gottfried lőrinczi f° 
birtokos aug. hó 28-án délben ittas állap0

1893. szeptl

ban tért lakásáraj 
várta a szokásos 
dühbe jött és e sj 
ebéd ? No akkor 
a nyakad !« Ekozl 
leánykája, a kit 
tett. Az anya és 
höngő apa elől kil 
Néhány perez múl 
hogy atvjat csilapj 
lépett, borzalmas 
ja a konvhaajtóbaj 
dás borotvával ka 
»No kutyám. igyálj 
az anya és leány 
tek, az apa vérébd 
küszöbén és nebán 

* Nyilván! 
ségi párt által f. I 
git-fürdő diszterm^ 
vigalom alkalmáv 
felülfizetésekböl 3l| 
50 kr. A kiadás 
60 frt 50 kr. 
özv. Kálmán Józ«d 
irtot, Kertész MihJ 
Mihály, Bác-i Lási 
kay Lajos, Vásárid 
N. N., Kiss Ail 
László, Gombos 1 I 
gyártó József 1 — 1 
Gyula, N. N., S| 
50—50 frt, mely- 
nevében köszönet! 
b i z o t't s a g.

* A hegy! 
hámegye évi 
jain Nyiregyhazánl 
előertekezletek táj 
intézeti isteni'iszt j 
a »Pacsirta« kerti 
gyűlés, délben ku 
ben, Benczy Gyűli 
reczenből mint aj 
vettek : Malernv 
felügyelő, Szliukal 
Sándor presiivterj

* A kir. ti 
ra vissza térvén 
a szüneti tanács 
csők megkezdték 
nács tagjai pedig I 
Szabadságra menl 
lai tanácselnök, 
zsef, Garam J >nö| 
bor bírák

* Öngyill 
järäsbiräsägt nap| 
31-iki kelettel lev 
koztatta, hogy élj 
megunván, öogyi 
kollégák értesit^ttl 
kapitányt, mellvkí 
gyilkos jelölt lévé 
minden óv-intézkl 
találta sehol, mej 
ros területéről 
beregszászi illetői

* Uj hadi 
Mayer Guidó | 
állomásozó 39- 
gészitő parano-nj 
nagy helyeztetett

* Az árokj 
Vértessy Is'vur 
lyelles rendeletetj 
tanító ha vy mázlii 
termeket deszit j 
szempontból mcc 
nak egy darabig.

* Az els 
ászt altar sasai 
ros Lajos elnök) 
Íven a Kossuth 
számolták el. Td 
Lászlót, Csokond 
Szombatin- Janói 
Imrét, Kálmánéi 
mányi tagul niegl 
és Halaesy Janói 
zettek egész esz 
körül kifejtett farj 
szünet szavaztató: 
éneklésé uian éil

* Aranyba!
American Oculist 
gábaii az Egyesiül - 
fordítanak fogat td 
vosok állal elliaj 
ramra rúg Ha túli: 
afritai és ausztrál 
emberek őseiket tol 
fosztani, hogy arau

A debrec
va Mihályné Mj 
íásárt 7 hónapi 
ítéletbe megnyal

* Istenit]
a következők fog 
a nagytemplombl 
ban Kováts Em| 
plombán K. Tóti 
plombán Dicsőül 
délelőtt valamenj 
vacsora fog kiosl 
ágost. hi tv. imái! 
Imre s. lelkész t^ 
tisztelet kezdődi

* Kaba 
hirdetett országéi 
miatt — bizonvJ
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pgv részé' nagyban (legalább 56 li- 
zben elárusítani akarja, a sza- 

n: már befizetett fogyasztási adó 
«étben sem téríttetik vissza, sót a vá- 
.7. ve. nem kiró fé nek átengedett 

n az italadonak fizetelen 
. 7. mérés adót) tartozik lefizetni.
" á- esetben, jövedéki kihá-

ve.. a vevőre hárul az adófize-
• • •—i-

K .a- ,í£ esetében, ha t. i. eladott
használatban elfogyottnak jelentetik 

gyásztásra bejelentett bor 
idatik el, a házi 'ogyasztás- 

egész o jrmenyiség után befize- 
a tel es f aladé : ezenkívül a megróvj.
;sZ. r -:g.a mennyiben p- dig az adó 

•: ! — 150 írtig terjedhető birság 
k - -7 a kihágást elkövető szől- 

g,T ;a e • -vény 3-:< ?-ában foglalt kei 
élvezetétől azon évre kirekeszthető"

De breczenben. 1893. aug. 28-án tar- 
A városi tanács.

* Szeptember Az első Őszi hónap
•űnk Vége a forróságnak, mert 

-ze ;ő elveszi a nap hevét. Most 
. s keresünk üdülést az árnyat nyújtó 

-7r- : .rdult az idő, múlik a nvar s 
: k z- .edünk a télhez Megkezdődik 

-kara a virágok és levelek hullása, 
eszi napok múlva a madár vándor- 

• X .- kivándorolnak a zálog- 
A ; - i r nek elvannak fog alva az 

■ - k -zitésével s az apró női ujjak 
. almom divatos őszi kel -

Hanem a máskor oly mozgalmas hó- 
v-szt-.i érdekességéből. Az iskolák 

-lyek mir máskor ilyenkor tárva- 
nost még zárva maradnak, mig a 

nem szűnik. A könyvkereske 
: s .van mozgalmas élet, mint 

v po czokra felhalmozott kézi kony­
áé,« • ;:.cs xeletje. Hanem hogy a tár- 

:e:n sokára élénkülni fog, iga- 
; a színigazgató, ki már saj’ó alá 

• színházi jelentést, meyben 
v,a a színtársulat tagjainak névso- 

a kertekben átvették szerepüket az őszi 
-:.:g lassanként elhervadnak ők is csak 

;. rond felett fütyül az őszi szél.
* A főiskola köréből. Mind a pót-

I vizsgák, mind a theologiai és jogi 
- a amvizsgák, mind a lelkész képesítési 

a ka jelentkezőkkel, a mennyiben a már 
; ■ Határidőig Debreczenben kolera eset
■ í vta fordu', megtartatnak. A mégném je- 
r . kimaradása azonban nem fog mulasztásul 
;-z -.matatni. Debreczen 1893. Szept. 1. Az 
kad. igazgatóság.

■ Meghosszabbított vakáciió. A 
egv-méiieságu m. kir. belügyminisztérium le- 

vtae Debreczen az. kir. város törvény- 
- , tekintettel arra, hogy a kolera mára 

> :T-czennel szomszédos megyékben is járvány- 
r . • i fellepett s a vidékről beözönlő tanuló 

az arai esetleg ide behurczoltathatnék, a 
sritás megkezdését bizonytalan ideig a ianitó- 
lepezdében is eihala'ztatni rendelte. Miről az 
li-tók azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy 
I sz'irgalomszak netaláni megkezdéséről hir- 
B; : közlemények és körlevelek utján jó előre 
udósittatni fognak. Továbbá megjegyeztetik,hogy 
1 folyó évi szeptember hó 1—4 napjaira kiiü- 
[ött magán- pót- és javítóvizsgák a megjele- 
E .gtul felvétetnek, de e vizsgák letehetésétől 
[•/ok sem lesznek kizárva, kik a betiltás! ren- 
LifTől netalán értesülve, most nem jelentek 

Debreczen, 1893 szeptember 1. J o ö 
[s ván tanitóképeziei igazgató.

* • Felséges király nr!> Ezzel az 
[ . i - tu g-z I. tussal egy Fazekas György- 

uevü nagyváradi összetöpöröd ott vén 
Envóka install I. Ferencz Józsefhez, némi se- 
L. kérve a koronás királytól, amiből el ten- 
E utolsó napjait valahogy,
í .. ■ ra vetett kusza ákombákomokban
l .... :i. özvegy asszony nemcsak kér, mert 
I s m idja «szégyeine koldulni a felsé-
[ írnál,» hanem indokol is. Indoka-
j : gvanis azt hozza fel, hogy valamenyi 
I - Isi--ban. Első férje Belu Flór

. . s vitéz volt a Máriássy ezredben, má-
I < :erje Fazekas György dzsidás a Bem 
l ; . aban. sőt ő iiiata is markotányosnő 701 [ 
í . napok alatt, és szemei villogásával 
L ■ . ".a a horv- deket győzelemre.
I Izekre azért hivatkozik a kérvényező,
I azt hiszi hogy a magyar király meg fogja se- 
I azt a szegény özvegy asszonyt, a kinek 
í - »r -z fa nillája — a németet verte annak

I Az özvegyasszony instáncziája nem jut"I a »felséges király ur» elé, mert a ká­
li irodából visszaküldték azt a városi ta- 
I .1 -uak további intézkedés végett.I A hadgyakorlatok és a kolera, a
I igyakorlab-k idejére tett egészségügyi intéz- 
I ékről eddig közöltek kiegészítéséül a F°* 
I : ■ (1 rrespondenz hiteles értesülés alap 
I an kijelenti, hogy oly helységből, a hol *o 
I i agy kolera-gyanús eseteket jelentette , 
I ■ gy illatában nem hívták be fegyvergyakoila 
I . a tar a ékosokat. A lakosság és a csapa
ltok egészségi viszonyainak leggondosabb figye 
I m:-.-vétele, természetszerűleg a legmesszeb 
I ten gondoskodás tárgyát képezi. .
I * Kutyám, igyál a gazdád ve*1
I bői ! Bre tschneider Gottfried lőrinczi fo 
I -kus aug. hó 28-án délben ittas állapo

ban tért lakására. Gyengélkedő felesége nem 
várta a szokásos ebéddel, mire az ittas férj 
dühbe jött és e szavakra fakadt : »Hát nincs 
ebéd ? No akkor ma vért szomjazom, elvágom 
a nyakad !« Eközben érkezett meg 14 éves 
leánykája, a kit ugyanazon szavakkal fenyege­
tett. Az anya és leánya jobbnak látták a dü­
höngő apa elől kitérni s a kertbe menekültek. 
Néhány perez múlva a leányka visszatért, — 
hogy atyját csilapitsa, de a mint az udvarra 
lépett, borzalmas jelenetnek volt tanúja. Aty­
ja a konyhaajtóban állva, bal karját egy rozs­
dás borotvával keresztülvágta és felkiáltott : 
»No kutyám, igyál a gazdád véréből !« Mikor 
az anya és leány ijedtségükből eszméletre tér­
tek, az apa vérébe fagyva feküdt a konyha 
küszöbén és nehánv perez múlva meghalt.

* Nyilvános számadás. A független­
ségi párt által f. 1893. évi ang. 27-én. a Mar- 
git-fürdő dísztermében tartott zártkörű táncz- 
vigalom alkalmával befolyt jegyekből 139 frt , 
felülfizetésekböl 31 frt 50 kr, összesen 170 frt 
50 kr A kiadás 110 frt, tiszta maradvány :
60 frt 50 kr. Felülfizettek : Kertész János, 
özv. Kálmán Józsefné és Bankó Mihály 3—3 
frtot, Kertész Mihály," id. Szőke János, Dávid 
Mihály, Bácd Lászlóné, N. N. 2—2 frtot, Hor- 
kay Lajos, Vásárhelyi József, Csutka István,
N. N., Kiss András, Csobán József, Szűcs 
László, Gombos Ferencz, Nagy Jánosné, Kerék­
gyártó József 1 — 1 frtot ; Lóska Imre, Varjast 
Gyula, N. N., Seres János, Vedres István 
50—50 frt, mely szives adományaikért a párt 
nevében köszönetét fejezi ki a rendező 
b i z o t't s á g.

* A hegyaljai ág. hitv. ev. egy-
hámegye évi közgyűlését aug. 29—30 nap­
jain Nyíregyházán tartotta meg. Kedden d. e. 
előertekezletek tartatlak, d. u. 5 órakor gyám­
intézeti istenitisztelet, este ismerkedési estély 
a »Pacsirta« kertjében. Szerdán esperességi 
gyűlés, délben közebéd a »Pacsirta« kertjé­
ben, Benczy Gyula kitűnő zenéje mellett. Deb- 
reczenböl mint az ev. egyház küldöttei részt 
vettek : Materny Lajos lelkész, Veszter István 
felügyelő, Szliuka István gondnok, Steinacker 
Sándor presbyter, Holczhamme r István tanító.

* A kir. tábláról A kir. tábla bírói ka­
ra vissza térvén szabadságáról, e hóban már 
a szüneti tanács feloszlott s a rendes taná­
csok megkezdték müködésöket. A szüneti ta­
nács tagjai pedig most élvezik szabadságukat. 
Szabadságra mentek : Szeghö István kir. táb­
lai tanácselnök, Kováts Antal, Naményi Jó­
zsef, Garam J - nő, S. Szabó László, Bay Gá­
bor bírák.

* öngyilkos jelölt. Almási Gyula volt 
járásbirósági napidijas kartársaihoz augusztus 
31-iki kelettel levelet intézett, melyben kinyilat­
koztatta, hogy életét a szó-szoros értelmében 
megunván, öngyilkosságot fog elkövetni. — A 
kollégák értesítették erről a 11-ik kér. rendőr- 
kapitányt, mellékelvén feljelentésükhöz az ön­
gyilkos jelölt levelét. A rendőrség e tárgyban 
minden óv-intézkedést megtett, de Almásit nem 
találta sehol, mert valószínűleg eltűnt a vá­
ros területéről. Az öngyilkos jelölt külömben 
beregszászi illetőségű 22 éves fiatal ember.

* Uj hadkiegészítő parancsnok 
Mayer Guidó alezredes helyébe a helyben 
állomásozó 39-ik közös gyalogezred hadkie­
gészítő parancsnokául Wurm Emil lovag, őr­
nagy helyeztetett át Nagyváradról.

* Az árok ntezai elemi iskolát 
Vértessy István főjegyző, polgármester he­
lyettes rendeletéből bezárták, mert. N így Imre 
tanító hagymázban fekszik s bár a tan­
termeket deszinficziátták, azok közegészsgi 
szempontból még sem adhatók át a használat­
nak egy darabig.

* Az első magyar debreczeni 
asztaltársaság, tegnapelőtt, szombaton Bo­
ros Lajos elnöklete alatt gyűlést tartott, me 
lyen a Kossuth ünnepély bevételét és kiadását 
számolták el. Továbbá rendes tagokul Juhász 
Lászlót, Csokonai V. Mihályt, Erdélyi Istvánt, 
Szornbathy Jánost, Adamek Lászlót és Veres 
Imrét, Kalmánczhelyi Sándort pedig választ­
mányi tagul megválasztották. — Balázs János 
és Halassy János uraknak és különösen neve­
zettek egesz családjának a Kossuth ünnepély 
körül kifejtett fáradozásaikért jegyzőkönyvi kö­
szönet szavaztatott. A közgyűlés a Himnusz ei 
éneklése után ért vég-d

» Aranybánya ai emberek ssájában. Az
American Dentist czimü szaklap kiderítette, hogy ma­
gában az Egyesült- Államokban 9IX) kilogram aranyat 
fordítanak fogak tömésére. Az egész világon a fogor 
vosok által elhasznált anyag évenként 2000 kilóg; 
ramra mg íía tehát a jövő századokban a kaliforniai 
afrikai és ausztráliai bányákból kifogy az arany, az 
emberek őseiket fogják kiásni s bee -es fogaiktól meg­
fosztani, hogy aranyat kapjanak.

A debreczeni törvényszék ma Ár 
va Mihályné Ménes Zsuzsannát váltó hamisi- 
tásárt 7 hónapi börtönre ítélte. V ádlott az 
Ítéletbe megnyugodott.

* Istenitiszteletek. Holnap vas árnap 
a következők fognak isteni tiszteleteket tartani : 
a nagytemplomban Kiss Albert, a kistemplom 
ban Kováts Emil, a Kossuth-utczai, uj tem­
plomban K. Tóth Kálmán, az ispotály! lem 
plombán Dicsőfi József. Ugyancsak holnap 
délelőtt valamennyi templomban uj kenyéré úr­
vacsora fog kioszolgáltatni a híveknek. — Az 
ágost. hitv. imaházban holnap délelőtt Materny 
Imre s. lelkész tart egyházi beszédet. Azistenni 
tisztelet kezdődik 10 órakor.

* Kaba községben az e hó 6-ikára 
hirdetett országos vásár — a kolera járvány 
miatt — bizonytalan időre elhalasz atott.

* Templom háborgatók. Varga
Lajos és Balázs János mester legényeket a 
babona kergette a törvény elé. A múlt év de- 
czember hó 24-ikén Nádudvaron az éjjeli mi­
sére ugyanis kifordított nadrágban s rokkban 
jelentek meg, magukkal Lucza széket vivén 
a templomba. Az ajtó mellett k r é t á v a I 
egy kört húztak s a Lucza székbe a körben 
bele ültek, s azt gondolván, hogy igy boszor­
kányt fognak. Miután pedig e tét tök által a 
hívek megbotránkozását vonták magukra,
3—3 napi fogházra és 5—5 frt pénzbünte­
tésre Ítéltetitek a törvényszék által. Vád­
lottak megnyugodván az ítéletben, az jogerőre 
emelkedett.

* Értesítés. A szatmárnémeti ev. rét. 
főgimnáziumban a f. é. beiratások szeptember 
15 és 16-án fognak megtartatni. Ha azonban a 
kolera miatt esetleges újabb intézkedés követ­
keztében ezen határidő is elhalasztatnék, erről 
annak idején az érdekelt szülök a lapok utján 
érlesittetni fognak. — Épen azért figyelmeztetjük 
mindazokat, kik gyermekeiket beíratni szándé­
koznak, hogy a hírlapi tudósításokat kisérjek 
figyelemmel s azok értelmében járjanak el gyer­
mekeik beiratását illetőleg. Szatinár, 1893. szept. 
1, Borsos Benő igazgató.

* A fecskék úgy látszik nem várják 
be a hivatalos elindulási napjukat, a kisasszony 
napját s a hideg miatt már tegnap, tegnapelőtt 
nagy csapatokban vándoro'tak el ada, hol me­
legebb a napsugár és zöldebb a határ.

* Betiltott vásárok Kö-hírré téte­
tik, miszerint Szabolcsvármegye területén az 
összes búcsúk és országos vásárok megtartása, 
tehát a folyó évi szeptemb. 4-én Nyíregyházán 
levő országos vásár is betiltatott. Debreczen, 
1893 aug. 31. Debreczen szab. 
kir. város rendű r-f ö kapitány-

nográfiái azokra a kívánalmakra is, amelyeket 
egy-egy város polgársága érez s felhívja a vá­
rosok érdekeinek megvédésére, jogos követel­
ményeik kielégítésére, pártfogásukra ás támo­
gatásukra a kormány figyelmét. A közönség 
nagy szimpátiával kiséri a Pesti Napló vál­
lalatát s figyelmével, érdeklődésével munkájá­
ban elő is segíti. Talán még soha egy magyar 
újságot se támogatott a közönség olyan feltűnő 
módon, mint a Pesti Naplót, a mióta formát 
cserélve, tartalmával és szellemével a magyar 
sajtót dominálja. Ezt az érdeklődést és támo­
gatást megérdemelni lesz ezután is főczélja a 
Pesti Naplónak. Felhívjuk olvasóink figyelmét 
lapunk mai számában közzétett hirdetésére.

Kiadó föld.
28 katastr. hold uj föld a 

szoboszlói ut mentén, jó épít­
ettel, október 1 -töl kiadó, 
értekezni a hatvan-külv. fiú­

iskolánál.
(397.) 1 — 1.

s á g a.
* A tűzoltó egylet tanfolyamának 

hallgatói ma kezdték meg a vizsgálatokat. 
Ma reggel 7 —11 óráig volt az Írásbeli s dél­
után 3 - 6-ig a szóbeli vizsga. Holnap dél­
előtt a gyakorlati vizsgák fognak megtartatni 
Este pedig a szerencsés vizsgázók nagy murit 
fognak tartani a laktanyán.

* Iiopott lovak. Vadászi Miklós h. 
nánási furocsináló czigány ez év márczius ha­
vában Pajna Gvörgy h -dorogi határban levő 
istállójából 400 frt érő csikót ellopott. A karnis 
jártat azonban Kecskeméten a csendőrség ke­
zébe adta s a lovak károsnak visszaszolgáltat­
tak, mielőtt azokat eladhatta volna. Vádlott 
lopás és okirat hamisítás miatt 4 évi fegyházra 
ítéltetett, melyből 4 hó kitöltöttnek vétetik. 60 
frt kártérítést megtéríteni kénytelen. Vádlott s 
kir. ügyész fellebbeztek.

* Betiltott bucsn. Közhírré tétetik, 
miszerint a f. évi szeptember 8-án tartatni 
szokott Szent-jobbi kisasszony napi buc.su meg­
tartása betiltatott. Debreczen, 1893 aug. 31. 
Debreczen szab. kir. város r e n d őr­
fő k a p i tánvsága.

* Elveszett pénztárcza Aug. 31-én j
d. e. 8 és 9 óra közt, a Dómok B la keres- j 
kedése előtt, elveszett egy barna, liáiotn gom- | 
bős bőr-tárcza, 18 frt készpénz és 8 drb. I 
posta-bélyeg tartalommal. A becsületes meg- • 
találó illő jutalomban részesül. j

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) se­
lyemgyára Zürichben, privatmegrendelőknek ; 
közvetlenül szállít: fekete, feltár és színes se- i 
1 yem-szöveteket, méterenként 45 krtól II frt \ 
65 krig postabér és vámmentesen, sima, esi- í 
kos, koczkázott és mintázottakat, damasztot ; 
stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 
különböző szín s árnyalatban). Minták posta­
fordultával küldetnek. Svájczba czimzett leve­
lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bé­
lyeg ragasztandó. (10.) 1.

* Magyarország városai. Minden 
modern nemzeti politika arra törekszik, hogy 
az ország kultúrájának, iparának, kereskedelmé­
nek ne csak egy központja legyen, hanem a 
főváros mellett az ország nagyobb varosai 
teremtsenek czentrumot, a melyben élet pe­
zsegjen, a mely irányt szabjon egész környéké­
nek. Magyarország városai dicséretes buzgalom­
mal versenyeznek, bogy társadalmi vagy po­
litikai utón egy arányban fejlődjenek a főváros­
sal, hogy a megyék fővárosai aszó legigazabb 
értelmében fővárosok legyenek, a melyek ma­
gukba gyűjtik az erőt, a képességet, a talentu­
mot, a megye erkölcsi és anyagi tőkéjét. Kü­
lönösen fontos ez a jelenség most, a mikor a 
magyar nemzet a honfoglalás ezredik évforduló­
ját, a milléniumol készül megünnepelni. A va­
rosok mutatják majd az ország igazi képét, 
fejlődésük lesz a ir.i energiánk fényes bizo­
nyítéka. De vájjon ki ellenőrizheti a városok 
polgárainak lázas, de zajtalan munkáját, hogyan 
i merheti meg Budapest, az ország szive u ke­
letkező apró fővárosok képét, mi ismerteti meg 
a városokat egy.i ássál, hogy jótékony eleven 
áramlat lüktessen mindenütt, a hol munkás­
kezek dolgoznak a jövő demokratikus Magyar- 
ország megteremtésén ? A Pesti Napló vállal­
kozott arra a nehéz, de szép feladatra, hogy 
az ország városait a magyar közönségnek be­
mutassa. Időközönként egy-egy magyar város 
kimerítő monográfiáját közli, nem annyira a 
város történetét Írva le, mint inkább jelenlegi 
képét, eleven, szemléltető formában, hogy a 
monográfia egyszersmind kellemes olvasmány 
is legyen. Bemutatja a városok kulturális in­
tézményéit, egyesületeit, hatóságait, iparát, ke­
reskedelmét, irodalmát, embereit és társadal­
mát, egyszóval értékét és szerepét az ország 
eleiében. De ki erjednek a Pe»ti Napló ino-

Magyarország kenyérkeresöi.
Jekelfalussy József, az Országos Statisz­

tikai hivatal főnöke, az 1890-iki népszámlálási 
adatokból érdekes statisztikát állított össze, 
melyből az tűnik ki, hányán keresnek kenyeret. 
Magyarországon.

A statisztika szerint az összes lakosság­
nak 42 perczentje kenyérkereső, a többi 58 
százalék improduktív életet él. Szamokban ki­
fejezve hat és fél millió férfi és egy és fél 
millió nő keres kenyeret, ellenben azok száma, 
kik másnak a jövedelméből élnek, meghaladja 
a 9 milliót.

A szellemi pályán működik 95 000 férfi, 
és 21.000 nő, — járadékból él 41.787 férfi és 
79 631 nő, őstermelést üz 2.860.000 férfi és 
688 ezer nő ; — iparos és kereskedő van 
940.000 férfi és 160 ezer nő, napszámból él 
651 ezer férfi és 583 ezer nő.

Magyarország az őstermelést tekintve, 
más államokkal szemben az első helyen áll, az 
ipari termelés terén utolsó helyen, az értelmi 
foglalkozásokat illetőleg pedig Svájczezal áll egy 
színvonalon.

TÖRVÉNYSZÉK
A budavári merénylet. A Csólics 

Mihály ellen hozott táblai vádhatározat, mely 
a budavári merénylet tettesei tudvalevőleg a 
herczegpnmásrovásara elkövetett gyilkossági kí­
sérlet miatt is vád alá helyezte, a jövő héten 
kerül tárgyalásra a királyi kúrián. Az ügyet 
Fernreisz kúriai bíró fogja referálni.

Különfélék.
Keresztre feszitett matróz A

Virginia franczia hajó kapitányát és matró­
zait Saint-Pierre szigetén egy vérlázitó eset 
miatt elfogták. Azzal vádolják, hogy az egyik 
matrózt, Itapinelt kikötötték a hajóárb . c/.hoz, 
kezét keresztalakban leszegezték és addig ütőt 
ték, a mig csontjai össze nem zúzódtak. Fél­
holt volt, a mikor levették róla a köteléket és 
kezéből ki-zaggatlák a szegeket. A szerencsét­
len áldozat ekkor halva e-ett össze az árbocz 
mellett. Az eset, a mely a törvényszék elé 
került, nagy feltűnést kellett.

Fősz' rkesztö : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főmunkatárs . Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Sori. óknak, ^bort NttVHn v u v iz*slkeJ nzr 
ugyiteni, miniienek e Ott
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íján iható. E viz közömbösíti a bor savát és az italnak 
felette kellemetes. ingerlő mellókizt ád, annélkü). hogy 
azt feketére festené.

Hirdetés.
Felhívom az alább megnevezett kaszáló 

birtokosokat, hogy kaszá’ójuk kimérésénél a 
jelzett napokon és sorrendben Nagy Csere 
erdőn a helyszínén megjelenni szíveskedjenek.

Szeptember hó 5-én azaz Kedden
Németi Lajos és István 1. 2601 —476 h. sz. a. 
Fekete Bálintné 1. 2054 h. sz. a.
Danka Ferencz és neje 1. 114. h. sz. a. 
Bévész János és neje 1. 197. h. sz. a. 
Vértesi István és neje 1. 2410. h. sz a. 
Szabó Utvánné 1. 311. h. sz. a.
Szeptember ho 6-an rzaz Szerdán.
Hatvani István 1. 2031 h. sz. a.
Deák István és neje I. 555. h. sz. a 
Kész Mihály 1. 1158. h. sz. a.
Özv. Szabó Lajosné 1. 28 h. sz. a.
Özv. Malinovszky Gyuláné 1. 2090 h. sz. a. 
Kelemen Gábor és Bakos Juliánnal 126 h. 

szám alatt.
Szegternber hó 7-én azaz Csütörtökén.
Ku'csár József és neje 1. 1171. h. sz. a. 
Özv. Bakos Sándorné 1. 1 26. h. sz. a. 
Faragó András és leánya 1. 756 h. sz. a. 
Veres Sándor és gyerme kei 1. 2398 h. 

szám alatt.
Özv. Varga Ferenczné 1. 926 h. sz. a.
Özv. Szabó Mihályné 1. 1611. h. sz a.
Szeptember ho 8 án azaz Penteken.
Dómján Lajos 1. 1259. h. sz. a.
Papp Sándor fi 508. sz. a.
S. Nagy Sándor I. 1259. sz. a 
Koszorús Lajos 1. 1577. sz. a.
Zü d Mihály és neje I. 1120. sz. a.
Szeptember hó 9 ón azaz szombaton.
N. Nagy Sándor 1. 717 h. sz. a.
Özv. Simon Györgyim I. 1761 I. sz. a. 
Faragó Andrásáé I. 756 1). sz. a. 
Nagyerdőn 1893 évi szeptember hó 1-én.

Török Gábor,
ei dömester.

Árverési hirdetmény.
Vagyonbukott Princz Adolf egyeki keres­

kedő csődtömegéhez leltározott különböző fűszer­
áruk bírói árverésen leendő eladása a debre­
czeni kir. törvényszék mint csődbíróságnak f. 
évi 11.072. P. szám alatti végzésével megen­
gedtetvén, annak a h.-böszörményi kir. járás­
bíróság kiküldötte GalánlTy Lajos kir. közjegy­
ző közbejöttével leendő loganatositásara a I. 
1893 évi szeptember ho 6 es esetleg következő 
napjai délelőtti 9 óráját Egyeken. Princz Adolf 
üzleti heiyisegeben határidőül ezennel kitűzöm s 
arra a venni szándékozókat azzal hívom meg, 
hogy a jelzett áruk szükség esetén becsáron 
alól is elfognak adatni és hogy a vételár azon­
nal és készpénzben lesz fizetendő.

Debreczen, 1893. augusztus hó 28.

(379.) 3—3. Kovács Gábor
ügyvéd, tömeggondnok.
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** Uj élesztő raktár! \
ÜE A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, hogy

.üt Berger Dániel n -váradi elesztőgyáros
üt — w w-

üt több világkiállításon kitüntetett jó minőségű élesztő gyártmányaiból, kiza- Ä 
Üt rólagos egyedüli raktárt nyertem és úgy a magáh fogyasztóknak, mint az W 

ÜE ismét eladóknak minden nap friss erős hajló evővel bíró élesztőt

í* rendkívül olcsó áron szolgálhatok. **
Vidéki megrendeléseket posta csomag vételnél bérmentve küldöm. £ 
Kérem becses megrendelésüket tisztelettel $

3* KOHN LAJOS, *
üt (382.) 2—5.

üt
(VUVJ „ .». fűszer-és liszt-kereskedő n.-hatva utcznn. ■ g

%*x*x*x*x*x*xWx*xW*?****x



Értesítés.
Mindazok, kik a debreczeni auto­

nom orthodox izraelita hitközség 
pásti-közi 1569. sz. a. ujonan felépült 
templomában imaszékeket örökáron 
megvenni, vagy a közelgő nagy ünne­
pekre kibérelni szándékoznak, ertesillet- 
nek hogy az imaszékek eladására nézve 
az árverés f. é. szeptember hó 3., 
á. és 5-én d. u. 3—6-ig; a bérbe­
adás pedig szept hó 6-án, 7-én és 8-án 
szintén d. u. 3—6-ig a helyszínén, az 
ujonan felépült templom előcsarnokában 
fog megtartatni.

Schwarz József,
(394 ) 1—2. elnök.

5s71
1893.

Árverési hirdetmény,
Debreczen sz. kir. város tanácsa részé­

ről közhírré tétetik, hogy a város tulajdonát 
képező ondód pusztai szántóföldek u. m.

1., a vargautczai 2117. számú volt táb­
laháznak 21 hold és 750 D-öl földe.

2., az árok-utczai 686 számú háznak 3 
hold 550 □ öl földe és

3., a belvárosi kisdedovó telke után ki­
osztott 5 hold és 850 D-öl föld :

a város háza nagy1 érmében f. 1893 szep­
tember hó 13-ik napján d. e. 9 órakor tar­
tandó nyilvános árverésen a f. 1893 évi ok­
tóber 1 tői 1896 évi október 1-ig terjedő 3 
évre, a város számvevő hivatalánál megtekint­
hető feltételek mellett haszonbérbe fognak 
adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal értesit- 
tetnek, hogy a feltételekben látható kikiáltási 
árak 10"f„-kát bánatpénzül az árvereVető 
az küldöttség kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak.

Debreczen, 1893. Augusztus 28-án.
A városi tanács.

(393.) 2-2.

Előfizetési felhív

PESTI NAPLÓ
naponkint kétszer megjelenő politikai napilapra. ...... .

Festi Nanió tfaavarcrszáaon~a legolcsóbb. legtartalmasabb és legszebben kiállított napilap, megjelenik, minden reg-$ 
“tÄÄ Ä 4-8 oldalnyi terjedelemben, felvág« és lapja, egymásba ragasztva £

Pesti Napló főszerkesztője és kiadótulajdonosa.

ifj. Ábrányi Kornél
X PESTI NAPLÓ szerkesztősége maga köré gyűjtötte az ország

lnje.eaet.Wü^i„ NApI(j bel_ és külföldi tudósításai, hírei és táviratai fris­
sek. eredetiek és a legmegbízhatóbb forrásokból erednek. Ipari kereskedel­
mi és mezőgazdasági rovatát kitűnő szakírók szerkesztik. Bel- és külföldi 
tőzsde rovatai mindig legpontosabbak és legmegbízhatóbbak.

Felelős szerkesztője:

Barna Izidor.
A PESTI NAPLÓ nagy gondot fordít szépirodalmi rovatára, hol 1 

mindig a legkiválóbb irók neveivel találkozik az olvasó.
Regényei és tárczái élénkek és érdekes olvasmányt nyújtanak.
A PESTI NAPLÓ minden vasárnap A gyermeksiobának czimü

rovatában Móka bácsi kedvelt meséit közli a gyermekek részére.

A Pesti Nanió legközelebb egy rendkívüli'érdekes regény közlését kezdi meg. A resti Napló minden hónapban 3 
városnak a monográfiáját közli melg 'örökös irodalmi becsesei bir és az előfizetők, a kik ezeket összegyűjt,fc, azok Magyar- 
szag városainak hii történetét bírják.

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK:
Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes híreket magában foglalja. 

át a teljes Pesti Napló nak előfizetési ára Budapesten és a vidéken korán es pontosan házhoz juttatva, $
az esti lap elküldése nélkül: I Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre:

tehát

Égése évre — 
Fél évre -------

---------  14 frt
--------- 9 frt

- kr I Negyedévre — - 
kr I Egy hóra-------

3 frt 50 kr. 
1 frt 20 kr

Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre:
18 frt — kr. I Negyed évre-----------4 frt 50 krEgész évre — 

Fél évre -------

Naponkint kétszci*} reggeli cs esteli kiadas külön külön liazlioz apostán küldve. 
BUDAPESTEN I ' VIDÉKRE!

Egész évre
Fél évre —■

--------18 frt — kr I Negyed évre —
— — 7 frt — kr | Egy hónapra —

4 frt 50 kr Egész évre-------------20 frt — kr I Negyed évre---------------5 frt — kr
1 frt 60 kr I Fél évre----------------- 10 frt — kr | Egy hónapra--------------1 frt 70 kr

, ppsTI K APLÓ esti lapjára külön is elfogad előfizetéseket, úgy. hogy ha valaki más újságol járat é, .Szokott“felöl megválni mm aí.r, « elbCzdh,, a PESTI NAPLÓ es,i lapjára 2 frt 30 krral.

A Pesti Napló kiadóhivatala.
Budapest. Ferenczlek-tere. Bazárépület

a

Üzletmegnyitási jelentés.
-----------------*000000*-----------------—

Van szerencsénk a n. é. közönséget mély tisztelettel értesíteni, hogy helyben

Főpiac z, Czégél y>-h á z
(Nagy Amália volt helyisége)

jelenkor legfokozottabb igényeinek megfelelő, dúsan felszerelt | |

NŐI- és GYERMEK-FELÖLTŐK ÁRUHÁZAIT
ili

nyitottunk, hol mindenkor

legújabb szabás szerint,divatos
és csakis a legjobb minőségű

ss5v©t@kibSl késsü 11 áruk
j-o-ta,r3.3TOsa,2nL 3sza,p2a.a,tól5:„

Hogy a n. é. közönség megrövidítéstől mentve legyen, minden ruhadarab — alku kizárását al csak

SZABOTT ÁRAKON 8 8 
5 W

1 í

(349.) —12.
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Mély tisztelettel HEIMAN ÉS HALMÁGYI. |
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xxv. én
Előfizetőéi

helyben, vagy postai
Egész évre . .
Félévre . . .
Negyedévre. . .
Egy hóra

Egyem ezám

A lap szellemi részét illeti 
erneny a szerkesztis<gl 

bérmentve kü

Előfizethetni h^
Tolegdi K La;oe könyv 

ee a kiadóhivatalban alutt.!

A függetl

Herrn]
Herman Ott( 

nyi (íéza őre», gyi 
uiiájában, a kővel 
ezik két tette köz] 
számában, mely 
helyzet tisztázásál

Már Ugród 
jében sok szőre 
litás, mely Pok 
napi — elisme; 
válaszában is 
188é-ben a rl 
1874-es párt kü 
sőt maga Irat 
1884 diki progi 
tént, éleiének ut« 
ben nem egysz 
ben a régi f 
programmját s 
— mely azonb 
Irányi személy, 
sen jelen; méri 
élele végső 
a vihari, »méh 
lefújja az oszlr 
aztán sem 48, 

Én éppen 
idejében ‘rajta 
mely vesz,edel 
egyeteme és 
között: oly fői 
rajta voltam, 1 
És minthogy a 
pártkor levélt; 
lálhutók, főiké 
Mocsáry Lajos 
boldogult Lük 
zásokat vezeti, 
kitűnt, „hogy 1 
rammföladás n 
getlenségi párt 
val. amit a c; 
párt« világosai 

Hivatkozó 
Lajosra és hit 
ki akkor nem 
velem együtt 
tett arra nézv, 
koaliczió jöjjöi 
kikerülhető.

Elllll
Mindéi]

— A Debre

Irta :

Nagyság s 
mikor nagy álnao 
tatomon két kis 
szekötött, vékoiv 
láttam. Megnéz 
hónapos volt r 

- A takariti 
reshaju leánya 
kor ill hon neu 
tatomon mindé

Nagyságoi 
hosszú, vereshí 
én csak egy h- 
domást az ön 
nevű úrral, a 
városában s a 
sajnálom, hogy 
kor nagy álmo 

„nem találtam ;
Hanem u 

lékszem meg a 
nyeltem a por 
jai között. Igei 
akkor is, nagv 
a zarvizsgálatc 
szerint ki volt

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


